Pausanias, le Tour de la Grèce, IV, 3 :
Sujet : Un tirage au sort au moyen de boules dans une bouteille d’eau
Extrait :

… Τήμενος δὲ ἐς ὑδρίαν, ἐνόντος ἐν αὐτῇ  καὶ ὕδατος, καθίησι τῶν Ἀριστοδήμου παίδων καὶ  Κρεσφόντου τοὺς πάλους ἐπὶ διῃρημένοις, μοῖραν ἀναιρεῖσθαι  τῆς χώρας προτέρους ὁποτέρων ἂν πάλος ἀνέλθῃ πρότερον. τοὺς μὲν δὴ πάλους γῆς ὁ Τήμενος ἐπεποίητο ἀμφοτέρους, ἀλλὰ τοῖς μὲν Ἀριστοδήμου παισὶ ξηρᾶς ὑπὸ ἡλίου, Κρεσφόντῃ δὲ ὀπτῆς πυρί· ὅ τε δὴ τῶν Ἀριστοδήμου παίδων πάλος κατετέτηκτο καὶ ὁ Κρεσφόντης οὕτω λαχὼν γῆν αἱρεῖται τὴν Μεσσηνίαν.
Traduction :

… Téménus prend une bouteille, l'emplit d'eau, y jette deux petites boules, l'une pour Chresphonte, l'autre pour les enfants d'Aristodème, et déclare que celui dont la boule viendra la première, optera entre la Messénie et le royaume de Lacédémone; mais Téménus avait fait une supercherie, car la boule des enfants d'Aristodème n'était que d'argile 

séchée au soleil, et celle de Chresphonte était de terre cuite, de sorte que l'une se délaya incontinent dans l'eau et que l'autre, qui avait plus de poids et de consistance sortit la première ; c'est ainsi que 

la Messénie échut en partage à Chresphonte.
[abbé GEDOYN, Pausanias ou Voyage historique, pittoresque et philosophique de la Grèce. 
T. II, Paris, Debarle, 1796]
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